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Elitaria è un viaggio intorno all’ arte della scagliola, il raccon-
to di un pannello decorativo che diventa un’ opera d’ arte. 
L’ artista dà vita ad un’ immagine versatile e al tempo stesso 
poetica, fatta di continue variazioni nel colore e nella forma, 
di vibrazioni materiche che amplificano la profondità della 
lavorazione. 
La potenzialità espressiva e l’ alta personalizzazione si pre-
stano ad innumerevoli soluzioni creative. L’ azienda Cupioli 
mette al centro la libertà compositiva dei progettisti, alla 
ricerca di progetti innovativi per l’ architettura, l’ interior de-
sign e l’ arte.
Superfici d’ autore, quadri tattili permettono di reinventare il 
nostro paesaggio quotidiano.

Elitaria is a journey around the art of scagliola, the story of 
a decorative panel that becomes a work of art.
The artist brings a versatile and at the same time, poetic 
image to life, creating it with continued variations in colour 
and shape, textural vibrations that emphasise the depth of 
the workmanship.
The expressive potential and excellent degree of customi-
sation can be used in countless creative solutions. Cupio-
li places the creative freedom of designers at the heart of 
what it does, seeking out cutting-edge projects for archi-
tecture, interior design and art.
Designer surfaces, tactile pictures that can be used to rein-
vent the scenes of our everyday.
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“Lo vedi? Niente è impossibile. Arriva sempre il momento giusto per 
tutto:  basta aspettare. Anche la luna, quando è bella piena, matura, 
può cascarti tra le braccia...

“Do you see? Nothing is impossible. There is always a right time for “Do you see? Nothing is impossible. There is always a right time for 
everything, all we have to do is wait. Even the moon, when it’s full and everything, all we have to do is wait. Even the moon, when it’s full and 
ripe, can fall into your arms..”.ripe, can fall into your arms..”.

(Da “La voce della Luna” di F. Fellini)

KOSMOS
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KOSMOS

Pannello per decorazioni verticali a parete, concezione cosmica con formazione di pianeti e astraliti realizzato tramite utilizzo 
di diversi materiali quali scagliola, pepite di metallo e pietre per dare sia un risultato stimolante che concettualmente significa-
tivo. Disponibile in 3 modelli personalizzabili. Panel for vertical wall decorations, with cosmic concepts using planets and stars. 
The lunar subject has been created using different materials, including scagliola, nuggets of metal, and stones, to give both a 
stimulating and conceptually meaningful result. Moon finished in silver leaf. Available in three customizable models.

Dim. 120x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola materica e foglia Personalizzazioni: si
Dim. 47.2”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Texturised scagliola and leaf Customizations: yes

+1 +n

1. Kosmos 2. Kosmos Luna 3. Kosmos Astraliti

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

Retroilluminazione pannello Kosmos Luna
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Trasposizione di un flusso materico, tangibile che muta nel divenire 
del tempo. Scintilla creativa capace di attivare i nostri sensi, le emo-
zioni collegandole al pensiero.

The transposition of a textured flow, tangible and changeable over 
time. A creative spark, able to trigger our senses and emotions, con-
necting them to our thoughts.

FLOW
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FLOW

Pannello in multistrato marino, per decorazioni verticali a parete, concezione astratta di un flusso materico realizzato in 
scagliola dalle sfumature vibranti e arricchito con contorni in lamina di ottone, che racchiudono campiture di colore in contra-
sto. La composizione dinamica si irradia verso l’esterno e la matericità contribuisce a creare un effetto di profondità e tridi-
mensionalità. La scelta dei colori e delle forme è soggettiva e può essere personalizzata per il cliente. Applicazione manuale. 
Plywood Panel for vertical wall decorations, with abstract, textured flow concept, created in scagliola fine plaster with bright 
shades, enhanced with contouring in brass foil to enclose the contrasting colour sections. The dynamic composition radiates 
outwards, while the texture contributes to creating a three-dimensional effect of depth. The choice of colours and shapes are 
subjective and can be tailored to customer requirements. Applied manually. 

Dim. 120x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola materica e ottone Personalizzazioni: si
Dim. 47.2”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Texturised scagliola and brass Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Note legnose di sottobosco e rami protesi al cielo che intessono rica-
mi intricati. Il bosco d’ inverno è un tempio placido e accogliente dove 
rifugiarsi e rigenerarsi.

Woody notes of undergrowth and branches extended to the sky, cre-
ating intricate patterns. A winter woodland, a peaceful, welcoming 
temple in which to take shelter and regenerate.

INVERNO
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INVERNO

Pannello decorativo realizzato con scagliola in rilievo, in modo da creare un effetto di profondità. L’ intento dell’opera è ritrarre 
la bellezza suggestiva del bosco invernale e catturare l’ atmosfera magica di questa stagione ovvero la stagione del riposo 
e del silenzio. Opera in 3 elementi misura totale cm. 360x270h. Decorative panel made with raised scagliola fine plaster to 
create an effect of depth. The aim of the work is to depict the charming beauty of a wood in winter and to capture the magical 
atmosphere of the season - a period of peace and silence. Work in three pieces, for a total measurement of 360X270h cm.

Dim. 120x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola materica Personalizzazioni: si
Dim. 47.2”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Texturised scagliola Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Siamo sempre in viaggio, al di là delle strade immaginate o stabilite. 
L’ impronta fisica che traccia il percorso, passo dopo passo, è la testi-
monianza del nostro essere perennemente in movimento, in cammi-
no, intensamente in vita.

We are forever travelling, beyond imagined or established roads. The 
physical footprint that marks the way, step by step, is testament to 
the fact that we are in continuous movement, on our way, intensely 
alive.

RUES
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RUES

Pannello per decorazioni verticali a parete, realizzato con strisce in scagliola materica dal colore vibrante, disposte in modo 
lineare. La superficie irregolare crea un effetto visivo molto interessante ed è intercalata a filetti in foglia più sottili che creano 
riflessi luminosi. L’ alternarsi della superfice materica alla supeficie liscia ed il gioco di livelli rendono la pannellatura armo-
niosa e dinamica allo stesso tempo. Panel for vertical wall decorations, made using bands of textured scagliola in vibrant 
colours with a linear layout. The irregular surface creates a very interesting visual effect and uses fine strips of leaf to create 
bright reflections.The alternating textured and smooth surfaces and the effects created with different levels make the panel-
ling both harmonious and dynamic at the same time.

Dim. 120x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola materica e foglia Personalizzazioni: si
Dim. 47.2”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Texturised scagliola and leaf Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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La natura selvaggia ci ricorda la nostra connessione primordiale con 
la terra, offrendo uno spazio di meraviglia e contemplazione, rifugio 
dalla frenesia del mondo moderno. Nascosti tra le ombre e la luce del 
mattino, gli abitanti di questo paesaggio naturale esplorano sentieri 
invisibili, in ascolto delle sole percezioni sensoriali. Un eco di vita pura 
risuona nel luogo dove il cuore della terra batte forte e inarrestabile.

Wild nature reminds us of our primordial connection with the earth, 
offering a space for wonder and contemplation, a shelter from the 
frenetic pace of the modern world. Hidden between light and shade, 
the inhabitants of this natural landscape explore invisible paths, only 
listening to their own sensory perceptions. An echo of pure life rings
out in a place where the earth’s heart beats, strong and unstoppable.

MORNING
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MORNING

Pannello decorativo realizzato con scagliola in rilievo, in modo da creare un effetto di profondità. Opera in 4 elementi misura 
totale cm. 480x270h. Decorative panel made with raised scagliola fine plaster to create an effect of depth. Work in four pie-
ces, for a total measurement of 480X270h cm.

Dim. 120x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola materica Personalizzazioni: si
Dim. 47.2”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Texturised scagliola Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n

MG.01 MG.02 MG.03 MG.03



44 • 45



46 • 47

Un paesaggio astratto prende forma sulla superficie, come una map-
pa immaginaria sospesa tra materia e sogno. Il fondo scuro, pro-
fondo e vellutato, accoglie flussi organici che scorrono come fiumi 
minerali. Le linee sinuose disegnano confini morbidi, mentre inserti 
irregolari simili a ciottoli levigati dall’acqua, emergono come tracce 
tattili, invitando lo sguardo a un’esplorazione lenta e contemplativa. 
Elementi geometrici sospesi introducono un ritmo contemporaneo, 
in equilibrio tra ordine e naturalezza. Il risultato è una composizione 
raffinata, capace di trasformare lo spazio in un paesaggio astratto, 
intimo e contemplativo.

An abstract landscape takes shape across the surface, like an ima-
ginary map suspended between matter and dream. The dark, deep, 
velvety background embraces organic flows that move like mineral 
rivers. Sinuous lines trace soft boundaries, while irregular inserts re-
miniscent of water-worn pebbles emerge as tactile traces, inviting 
the eye to a slow, contemplative exploration.
Suspended geometric elements introduce a contemporary rhythm, 
balancing order and natural expression. The result is a refined com-
position, capable of transforming space into an abstract, intimate, 
and contemplative landscape.

MARELIA
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MARELIA

Pannello decorativo realizzato con scagliola in rilievo su fondo velluto, in modo da creare un effetto di profondità. Opera in 3 
elementi misura totale cm. 360x270h. Decorative panel made with raised scagliola fine plaster on velvet background, to crea-
te an effect of depth. Work in three pieces, for a total measurement of 360X270h cm.

Dim. 120x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola materica su velluto Personalizzazioni: si
Dim. 47.2”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Texturised scagliola on velvet Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Dedalo nell’ antica mitologia greca costruisce il labirinto del minotau-
ro, metafora di un profondo viaggio interiore in un luogo dove perder-
si sembra un destino ineluttabile, ma la cui luce ne rischiara sorpren-
dentemente il cammino. 

In the mythology of ancient Greece, Daedalus built a labyrinth for the 
Minotaur, a metaphor for a deep inner journey into a place where be-
coming lost seems like an inescapable destiny but where, surprisin-
gly, the light seems to brighten the way.

DEDALO
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DEDALO

Pannelli in multistrato marino per decorazioni verticali a parete, realizzati con decori in rilievo rivestiti in lamina di 
ottone. Disponibili in 3 tipologie di decoro più e meno complesso per dare un tocco di eleganza e raffinatezza alla 
tua parete. La lamina di ottone ha una finitura satinata e patinata per dar ulteriore movimento alla superficie. Appli-
cazione manuale. Plywood panel for vertical wall decorations, made with embossed decor, covered with brass foil. 
Available in 3 types of more or less complex décor to add a touch of refined elegance to your wall. The brass foil has 
a satin, varnished finish to add further movement to the surface. Applied manually. 

Dim. 32x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Lamina di ottone Personalizzazioni: si
Dim. 12.99”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Brass foil Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Pannelli in multistrato marino per decorazioni verticali a parete, realizzati con decori in rilievo ad effetto materico. 
Disponibili in 3 tipologie di decoro più e meno complesso per dare un tocco di eleganza e raffinatezza alla tua pare-
te. Applicazione manuale. Plywood panel for vertical wall decorations, made with raised decorative elements provi-
ding a textured surface effect. Available in 3 types of more or less complex décor to add a touch of refined elegance 
to your wall. Applied manually. 

Dim. 60x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola in rilievo Personalizzazioni: si
Dim. 23.62”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Raised scagliola Customizations: yes

DEDALO

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Creare connessioni, legami, oltre il limite della mente.
Il progresso altro non è che un’immensa rete di relazioni.

Creating connections, bonds, beyond the limits of the mind.
Progress is nothing more than an immense network of relationships.

NEXUS
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NEXUS

Pannelli in multistrato marino per decorazioni verticali a parete, realizzati con decori in rilievo rivestiti in lamina di 
ottone. Disponibili in 3 tipologie di decoro più e meno complesso per dare un tocco di eleganza e raffinatezza alla 
tua parete. La lamina di ottone ha una finitura satinata e patinata per dar ulteriore movimento alla superficie. Appli-
cazione manuale. Plywood panel for vertical wall decorations, made with embossed decor, covered with brass foil. 
Available in 3 types of more or less complex décor to add a touch of refined elegance to your wall. The brass foil has 
a satin, varnished finish to add further movement to the surface. Applied manually. 

Dim. 32x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Lamina di ottone Personalizzazioni: si
Dim. 12.99”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Brass foil Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Celebriamo la Natura come musa ispiratrice di ogni forma d’ arte, 
dalla musica alla pittura, alla moda...Ciascuna sfumatura di colore, 
la forma delle sue creature sono uno spettacolo di per sé perfetto, 
un pattern artistico che comunica equilibrio, armonia, ritmo e movi-
mento.

We celebrate Nature, the inspirational muse for every form of art, from 
music to painting, to fashion...Every shade of colour, the shape of its 
creatures are a sight that is perfect, in and of itself, an artistic pattern 
that communicates balance, harmony, rhythm and movement.

MAKULA
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MAKULA

Pannelli in multistrato marino per decorazioni verticali a parete, realizzati con decori in rilievo rivestiti in lamina di 
ottone. Disponibili in 3 tipologie di decoro più e meno complesso per dare un tocco di eleganza e raffinatezza alla 
tua parete. La lamina di ottone ha una finitura satinata e patinata per dar ulteriore movimento alla superficie. Appli-
cazione manuale. Plywood panel for vertical wall decorations, made with embossed decor, covered with brass foil. 
Available in 3 types of more or less complex décor to add a touch of refined elegance to your wall. The brass foil has 
a satin, varnished finish to add further movement to the surface. Applied manually. 

Dim. 32x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Lamina di ottone Personalizzazioni: si
Dim. 12.99”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Brass foil Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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MAKULA

Pannelli in multistrato marino per decorazioni verticali a parete, realizzati con decori in rilievo ad effetto materico. 
Disponibili in 3 tipologie di decoro più e meno complesso per dare un tocco di eleganza e raffinatezza alla tua pare-
te. Applicazione manuale. Plywood panel for vertical wall decorations, made with raised decorative elements provi-
ding a textured surface effect. Available in 3 types of more or less complex décor to add a touch of refined elegance 
to your wall. Applied manually. 

Dim. 60x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola in rilievo Personalizzazioni: si
Dim. 23.62”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Raised scagliola Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Lolium evoca un paesaggio ritmico e silenzioso, ispirato al movimen-
to naturale delle spighe mosse dal vento. Il fondo scuro, compatto 
e materico, è attraversato da incisioni luminose, tracce dorate che 
catturano la luce e la restituiscono in modo delicato e cangiante. Il ri-
sultato è un equilibrio raffinato tra rigore grafico e sensibilità naturale, 
tra ripetizione e variazione.

Lolium evokes a rhythmic and silent landscape, inspired by the natu-
ral movement of grain heads swaying in the wind. The dark, compact, 
and tactile background is crossed by luminous incisions—golden tra-
ces that capture the light and return it in a subtle, shimmering way.
The result is a refined balance between graphic rigor and natural sen-
sitivity, between repetition and variation.

LOLIUM
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LOLIUM

Pannelli in multistrato marino per decorazioni verticali a parete, realizzati con decori incisi rivestiti di foglie metalli-
che. Disponibili in 3 tipologie di decoro più e meno complesso per dare un tocco di eleganza e raffinatezza alla tua 
parete. Applicazione manuale. Plywood panel for vertical wall decorations, made with engraved decorative elemen-
ts finished with metal leaf. Available in 3 types of more or less complex décor to add a touch of refined elegance to 
your wall. Applied manually. 

Dim. 48x270 cm Modulare: si Struttura: Multistrato marino Finitura: Scagliola incisa Personalizzazioni: si
Dim. 18.89”x106.3” Modular: yes Structure: Marine Plywood Finishes: Engraved scagliola Customizations: yes

Pannellatura modulare e personalizzabile. 

+1 +n
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Note musicali che danzano sul palcoscenico del pentagramma, si 
rincorrono, si uniscono ed è subito musica. In Note l’ artista Lodovi-
co Cupioli si esprime attraverso il gioco scultoreo, ponendo l’atten-
zione sul ritmo fluttuante ottenuto dai particolari in forte rilievo. La 
finitura in foglia argento leggermente patinata è una scelta artistica, 
grazie alla quale l’ alternarsi di luci e ombre danno movimento  a 
sinfonie visive. Note è un opera realizzata manualmente su com-
missione in edizione limitata. Ciascuna opera è firmata dall’ artista

Musical notes that dance on the stage of the pentagram, chase 
each other, come together and it is immediately music. In Note, the 
artist Lodovico Cupioli uses sculpted effects to express his ideas, 
placing the focus on the flowing rhythms created  by the bold relief 
of the details. The silver leaf finishes with their light patina are a 
choice of the artist, thanks to which the alternating light and shade 
give movement to visual symphonies. Note is a limited edition hand-
made art work made on commission.
Each artwork is signed by the artist.

NOTE
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“Armonia” nasce da un progetto artistico di Cupioli Lodovico che in-
carna una riflessione sul valore della musica come strumento di co-
noscenza e comunicazione dirompente. L’ originalità e la matericità 
ottenuta dalle sapienti mani che lavorano le nostre scagliole, ci per-
mettono di entrare nel suggestivo gioco di sfumature e vibrazioni con 
forte richiamo emozionale alla musica. Amonia è un opera realizzata 
manualmente su commissione in edizione limitata, che presentia-
mo nel mondo dell’arredamento come decorazione di pareti e quinte 
verticali, quali accenno di divisione degli ambienti. Ciascuna opera è 
firmata dall’ artista.

“Armonia” is born from an artistic project by Lodovico Cupioli which 
embodies a reflection on the value of music as a tool of knowled-
ge and disruptive communication. The originality and texture effects 
created by the skilled hands that use our scagliolas allow us to step 
into the charming game of shades and “vibrations” that indeed have 
a strong emotional link to music. Amonia is a handmade art work 
made on commission in a limited edition, which we we are proud to 
introduce to the furnishing world as a wall decoration and vertical 
curtains, such as a room separator of sorts. Each art work is signed 
by the artist.

ARMONIA



82 • 8382 • 83

“L’ Ulivo da sempre è fonte di ispirazione per me, mi ricorda l’ uliveto 
di famiglia, che ancora oggi contemplo dalla finestra”.
(Lodovico Cupioli)

Pianta robusta dal tronco possente si presta per l’ interpretazione 
materica in scagliola. Riflessi dorati sulle olive e fondo in foglia ar-
gento lo rendono unico e suggestivo. L’ Ulivo è un opera realizzata 
manualmente su commissione in edizione limitata, che viene presen-
tata nel mondo dell’arredamento come decorazione di pareti e quinte 
verticali, quali accenno di divisione  degli ambienti. Ciascuna opera è 
firmata dall’ artista.

“The olive tree has always been a source of inspiration for me, it re-
minds me of the family olive grove, which I still contemplate from the 
window today”. (Lodovico Cupioli).
A strong tree with a majestic trunk it is perfect for a texturised inter-
pretation in scagliola. The gilded reflections on the olives and silver 
leaf background make it unique and impressive. The Olive Tree is a 
commissioned limited edition handmade art work Introduced to the 
furniture world as a wall decoration and vertical curtains such as a 
partition for environments. Each art work is signed by the artist.

L’ ULIVO
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Cupioli si riserva di apportare, senza preavviso, 
modifiche nei materiali, nei rivestimenti, nelle 
finiture e nei disegni dei prodotti presentati in
questo catalogo. Le textures ed i colori dei materiali 
e delle finiture hanno valore indicativo in quanto 
soggetti alle tolleranze dei processi di stampa

Cupioli reserves the right to change, without previous 
notice, materials, covers, finishes and drawings of the 
products in this catalogue. The texturesand colors 
of materials and finishes are indicative as they are 
depending on the tolerances of the printing process
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